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1996 AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL COOE 
FOR THE CONSTRUCTION ANO EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING 

UQUEFIED GASES IN BULK (IGC CODE)" 

(Adoptad in accordance w1th arocle VIII of the 
lnternat,onal Conventíon for the Safety of Life at Sea. 1974) 

• By vinve of the amendmen1s adopted 10 the ln1erna11onal Convenllon for 1he Safety of Ufe al Sea.
1974. by resoluI1on MSC 6(48) of 17 June 1983 adopted at lhe fony-e1gh1h session ol 1he Mantsme 
Safery Comm1ttee. the IGC Code ,s mandatory undcr the Con11ennon. 

AMENDEMENTS DE 1996 AU RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES 
RELATIVES A LA CONSTRUCTION ET A L'ÉQUIPEMENT DES NAVIRES 

TRANSPORTANT DES GAZ UOUÉFIÉS EN VRAC (RECUEIL IGC)" 

(adoptes conformément aux dispos1t1ons de l'art1cle VIII de la Convention 
internationale de 1974 pour ta sauvegarde de la vie huma1ne en mer) 

• En ra1son des amendemonts a la Conv,in11on 1nterna11onale de 1974 pour lo sauvegarde de la v,e 
huma.ne en mer adoptés par la résoluuon MSC6(48) du 17 ¡uin 1983 que le Comité de la sécumé
mantime a adoptée a so quorant&-hu11iüme session. les d1spos111ons du Recueil IGC sont obhgatoires en
venu de la Convenuon. 
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ENMIENDAS DE 1996 AL CÓDIGO INTERNACIONAL PARA LA CONSTRUCCIÓN 
Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN GASES LICUADOS 

A GRANEL (CÓDIGO CIG)' 

(Aprobadas de conformidad con el articulo VIII del 
Convenio internacional para la seguridad de la vida humana en el mar. 1974) 

• Et Código CIG adquirió car.icter obligatono conforme a lo dispuesto en el Convcn10 inIernac1onal para la 
segundad de la vida humana en el mar. l 974, en su forma enmendada pcr la resolución MSC 6(48). de 
17 de ¡un10 de 1983. aprobada en el as• penado da sesiones del Com11é de Segundad Mnritimo.
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RESOLUTION MSC.59(67) 

(adoptNI on 5 December 1996) 

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNA TIONAL CODE FOR THE 

CONSTRUCTION AND EQUJPMENT OF SHIPS CARRVING LIQUEFIED 

GASES TN BULK (IGC CODE) 

TIIE MARITlME SAFETY COMMTTIEE. 

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the lntemational Maritime Organization 
concerning the functions of the Conuruttee, 

RECALLTNG ALSO resolution MSC.5(48) by wluch it adopted the lntemaúonal Code Cor the 
Construction and Equipment ofShips Canying Liquefied Gases in Bulk (JGC Code), 

R.ECALUNG FURTiiER article Vlll(b) and regulation Vll/11.1 ofthe lntemational Convention 
forthe Safety ofl.ife at Sea (SOLAS), 1974, as amended, concermng the pTocedure for amending the IGC 
Code, 

BETNG DESTROUS ofkeeping the IGC Code up to date, 

HAVTNG CONSIDERED, at its sixty-seventh session, arnendments to the Code proposed and 
circulated in accordance with article VIll(bXi) ofthe SOLAS Convention, 

l. ADOPTS, in accordance with article VllI(bXiv) ofthe SOLAS Convention, amendmems to the
Code the text of whicb is set out in tbe Annex to the present resolutlon;

2. DETERMTNES, in accordance with article V1D(b)(1'i)(2)(bb) of the Convention, that the 
amendments shall be deemed to have been accepted on I January 1 998, unless, pnor to that date, more
than one third ofthe Contra.cting Govemments to the SOLAS Coovention or Contracting Governmeots the 
combmed merchant fleets of wluch constitute oot less than 50% of the gross toonage of the world's
rnerchant fleet. havc notified their objections to the ameodmems. 

3. INVITES Contracting Govemrnents to note that, in accordance witb article VT IJ(b)(vii)(2) of the 
SOLAS Convenlion, the ameudments shall enter into force on I July 1998 upoo their acceptance in 
accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS 1he Secreuuy-General, in conforrnity with arucle VIll(bXv) oí the SOLAS Convention,
io trnnsmit certified copies of the presenl resolutioo and the text of the arnendments contamed m the Annex
to ali Contracting Govemments to the SOLAS Conveotion,

5. FURlliER REQUESTS the Secretary-General to ttansmit copies ofthis resolution and its Annex
to Mernbers ofthe Organizauon, which are not Cootracnng Govemments to the SOLAS Convennon.
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ANNEX 

AMENDMENTS TO THE INTERNA TIONAL CODE FOR THE 
CONSTRUCTION ANO EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING 

LJQUEFIED GASF.S IN BULK (IGC CODE) 

CHAPTER l - GENERAL 

Toe following new paragraph 1.3.30.3. is added after existing paragraph 1.3.30 2: 

"l .3.30.3 Recognized standards are applicable intemational or national standards acceptable to 
1he Ad.ministration or stanclards laid doYm and rnaintained by an organization which complies with 
the standards adopted by lhe Organization and which is recognized by the Administrat1on." 

CHAPTER. 2- SHJP SURVIVAL CAPABILITY AND LOCATION OF CARGO TANKS 

2 In paragraph 2.3.3, the words "should be of a type acceptable to the Administration and" are 
deleted and the words "and should comply with recognized standards" are added at the and of the 
paragraph.. 

CHAPTER 3 - SHlP ARRANGEMENTS 

3 In paragraph 3.8.1, the words "to the approval ofthe Administration and" are deleted. 

CHAPTER. 4 - CARGO CONTAINMENT 

4 In paragraph 4.2.4.2, in the fust sentence. the words "Recognized Standards•" are replaced by the 
words "recognized standards" and the related footnote is deleted. 

5 In paragraph 4.2.4.3, lll lhc sccond sentcncc, thc words "(gr,mt) tests)" are replaced by the ,, ords 
"(gravity tanks)" 

6 In paragraph 4 2.4.4, the expression "55 N/mm2 for ferritic/manensitic steel" is replaced by the 
expression "55 N/mm2 for ferritic-perlillc, martensiuc and austenitic stee ls". 

7 In the 111troductory phrase of parngraph 4.11.2, the words "with the approval of the Adrrunistraúon 
and" a.re deleted. 

CHAPTER 5 • PROCESS PRESSURE YESSEL.S AND LIQUID, 
V APOUR AND PRF.SSURE PIPING SYSTEMS 

8 In paragraph 5.2 2.1, in the definition of the efficiency factor "e", the exisitng text of the last 
sentence is replaced by the followmg· 

"In other cases an efficiency factor of less than 1.0, in accordance with recognized standards, may 
be required dependmg on the manufactunng process. '' 



• 3 •

9 In the paragraph 5.2.4.4, in the first sentence, the words "be to a standard accept.able to the 
Administration" are replaced by ihe words "should comply with recognized standards" and at ihe end of 
the second sentence, the words "by the Administration" are deleted. 

1 O In paragraph 5. 4. l, the existing text of the second sentence is replaced by the following: 

"Relaxations from these requirements may be accepted., in accordance with recognized standards, 
for piping inside cargo tanks and open-ended piping." 

J I In paragraph 5 4.2.2, the words "satisfactory to lhe Administration" are replaced by the words " in 
accordance with recognized standards". 

12 In paragraph 5.4.2.3, the words "acceptable to the Administration" are replaced by the words 
"complying with recognized standards". 

13 In paragraph 5.4.3.2, in the first sentence, the words "standards acceptable to the Administration" 
are replaced by the words "recognized standards". 

14 In paragrapb 5.6.4, in tbe sixth sentence, the words "with 30 s of actuation" are replaced by the 
words "within 30 s of actuation". 

CHAPTER 8 -CARGO TANK VENT SYSTEMS 

15 In paragraph 8.2.2, the words "to the satisfaction ofthe Administration" are replaced by the words 
"complying with recognized standards". 

CHAPTER 11 · FIRE PROTECTION AND FlRE EXTINCTION 

16 In paragraph 11.2 4, in the secood seoteoce, the words "All pipes, val ves nozzles" are replaced by 
the words "Ali pipes, valves, nozzles" 

CHAPTER 13 - JNSTRUMENTATION (GAUGJNG, GAS DETECTION) 

1 7 In paragraph 13.3. l, in the last sentence, the word "Administration" is deleted and the words "port 
Administration" are replaced by thc words "port State authonty". 

18 lo paragraph 13.6.9, the expression "column h" is replaced by the expression "column i". 

CHAPTER14-PERSONNELPROTECTION 

19 lo paragraph 14.4.1, the expression "column h" is replaced by the expression "column i". 

CHAPTER 16 - USE OF CARGO AS FUEL 

20 lo paragraph 16.5.6, in tbe second sentence, the words "and these arrangements should be to the 
satisfactioo of the Administration" are deleted. 
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CHAPTER 17 • SPECIAL REQUlREMENTS 

21 In paragraph 17.20.3.1, in lhe first sentence, lhe words "or other material acceptable to the 
Administration" are replaced by the words "in accordance witb recogniz.ed standards," and the second 
sentence is deleted 

22 ln paragraph 17 20.14, lll lhe lirst sentence, the words "filling limits" are replnced by the words 
" loading limits" 

CHAPTER 19 - SUMMARY OF MINL�UM REQUJREMENTS 

23 ln column foftbelable, for the product "Butadiene", the eotty "F" is replaced by the entty "F+r 



RESOLUTION MSC.59(67) 

(adopt& le 5 ditffllbre 1996) 

ADOPTION D'AMENDEMENTS AU RECUEIL INTERNA TIONAL DE REGLES 

RELA TIVES A LA CONSTRUCTION ET A L'EQUIPEMENT DES NA VIRES 
TRANSPORTANT DES CAZ LIQUEFIES EN VRAC (RECUEil, 1GC) 

LE COMITE DE LA SECURITE MARITJME, 

RAPPELANT l'article 28 b) de la Convention portant création de l'Organisation maritime 
intemationale, qui a trait aux fonctions du Comité, 

RAPPELANT EOALEMENT la résolution MSC.5(48) par laquelle il a adopté le Recueil 
intemational de regles relatives a la construction et a l'équipement des navires transportant des gaz 
liquéfiés en vrac (Recueil IGC), 

RAPPELANT EN OtITRE l'article VIlI b) et la regle VII/11.1 de la Convention intemationale 
de 1974 pour la sauvegarde de la vie hwnaine en mer (Convention SOLAS), telle que modifiée, 
concemant la procédure d'amendement du Recueil IGC, 

DESIREUX de veiller a la mise ajour du Recueil IGC, 

AY ANT EXAMINE, asa soixante-septieme session, les amendements au Recueil qui avaient été 
proposés et diffusés conform.ément a l'article VIlI b) i) de la Convention SOLAS. 

l. ADOPTE, conforrnément a l'article VIlI b) iv) de la Convention SOLAS, les amendements
au Recueil dont le texte figure en annexe a la présente résolution;

2. DECrDE, conformément a l'article VIlI b) vi) 2) bb) de la Convention, que les amendements
seront réputés avoir été acceptés le l er janvier 1998 a moins que, avant cette date, plus d'un tiers des
Gouvemements contractants a la Convention SOLAS, ou des Gouvemements contractants dont les 0ottes
marchandes représentent au total 50 % au moins du tonnage brut de la flotte mondiale des navires de
commerce, n'aient notifié qu'ils élevent une objection centre ces amendements;

3. INVITE les Gouvemements contractants i noter que, conformément a l'article VIlI b) vii) 2) de
la Conventíon SOLAS, les amendements entreront en vigueur Je ler juillet 1998 lorsqu'ils auront été
acceptés dans les conditions prévues au par�aphe 2 ci-<lessus;

4. PRIE le Secrétaire général, en confomúté de l'article vm b) v) de la Convention SOLAS, de
communiquer des copies certifiées conformes de la présente résolution et du texte des amendeme:nts
figurant en annexe A tous les Gouvememeots contractanis i la Convention SOLAS;

S. PRlE EN OUTRE le Secrétaire général de communiquer des copies de la résolutioo et de son
annexe aux Membres de l'Organisatioo qui ne sont pas des Gouvememe:nts contractants a la

Convention SOLAS.
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ANNEXE 

AMENDEMENTS AU RECUEll. INTERNA TIONAL DE REGLES RELA TIVES A 
LA CONSTRUCTION ET A L'EQUIPEMENT D13 NA V1RES TRANSPORTANT 

D13 GAZ UQUEFIES EN VRAC (RECUEU.. IGC) 

CBAPITRE 1 • GENERALITES 

Ajouter le nouveau paragraphe 1.3.30.3 suivant apres le p11188f81>he 1.3.30.2 : 

"1.3.30.3 Les normes reconnues sont les normes intemationales ou nationales applicables jugées 
acceptables par l'Administration ou les no=es définies et appliquées par un organisme 
satisfaisant aux normes adoptées par l'Organisation et reconnu par I' Administration." 

CBAPITRE 2 • CAPACITE DE SURVIE DO NA VIRE ET EMPLACEMENT 
DES CITERNES A CARGAISON 

2 Au paragrapbe 2.3.3, supprimer les mots "devraient !tre d'un type jugé acceptable par 
l'Administration et" et ajouter, i la fin du paragtaphe, les mots "et devraient satisfaire aux normes 
reconnues.• 

CHAPITRE 3 • DISPOSmON DUNA VIRE 

3 Au p�aphe 3.8. l ,  supprimer les mots "de l'approbation de l'Adrninistration et". 

CHAPITRE 4 • SYSTEME DE STOCKAGE DE LA CARGAISON 

4 Au paragraphe 4.2.4.2, dans la premiéfe phrase, remplacer "Nonnes rec:onnues•• par "normes 
reconnues• et supprimer la note de bas de page. 

5 Au p�aphe 4.2.4.3, dans le tmcte angiais, remplacer les mots "(gravity tests)" par les mots 
"(gravity tanks )". 

6 Au paragraphe 4.2.4.4, remplacer l'ex:pression •55 N/mm2 pour les a.ciers ferritique et 
martensitique" par l'ex:pression •55 N/mrn2 pour les uciers ferritiques-perlitiques, martensitiques et
austénitiques·. 

7 Dans la phnise d'introduction du paragrapbe 4.11.2, supprimer les mots "avec l'approbatioo de
l'Administration et". 
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CHAPITRE 5 - RESERVOIRS DE TRAITEMENT SOUS PRESSJON, CIRCUITS 
DE LIQUIDE ET DE GAZ ET CIRCUITS SOUS PRESSION 

8 Au paragraphe 5.2.2.1, dans la défüútion du coefficient d'efficacité "e", remplacer le texte actuel 
de la demiere phrase par le texte suivant 

"Dans les autres cas, un coefficient d'efficacité inférieur l 1, conformément aux normes 
recoMues, peut !tre exigé en fonction du procéd6 de fabrication. • 

9 Au paragraphe 5.2.4.4, daos la premiere phrase, remplacer les mots "satisfaire A une norme jugée 
acceptable par l'Administration" par les mots "satisfaire aux normes reconnues• et modifier la derniére 
phrase comme suit : "pour les joints de dilatation .. . daos le service vapeur, une pression de calcul 
minimale inférieure peut !tre acceptée". 

10  Au paragraphe 5.4.1, remplacer le texte actuel de  la  deuxieme phrase par le texte suivant: 

"Des dérogations l ces prescriptions peuvent toutefois etre a.cceptées, conformément aux normes 
reconnues, pour les tuyautages situés a l'intérieur des citemes A cargaison et pour les tuyautages 
a extrémité ouverte. • 

11 Au paragraphe 5.4.2.2, remplacer les mots "jugées satisfaisantes par l'Administration" par les 
mots "qui satisfont aux oormes reconnues". 

12 Au paragraphe 5.4.2.3, remplacer les mots "jugés acceptables par l'Administration" par les mots 
"conformes aux normes reconnues". 

13 Au paragraphe 5.4.3.2, dans la premiére phrase, remplacer les mots "a des normes jugées 
acceptables par l'Administration" par les mots "aux normes reconnues". 

14 Au paragraphe 5.6.4, dans le texte anglais, remplacer les mots "witb 30 s of actuation" par les 
mots "within 30 s of actuation". 

CHAPITRE 8 - CIRCUITS DE DEGAGEMENT DES CITERNES A CARGAISON 

15 Au paragraphe 8.2.2, remplacer les mots "jugés satisfaisants par l'Administration" par les mots 
"satisfaisant aux nonnes reconnues. • 

CHAPITRE 11 • PROTECTION CONTRE L'INCENDIE ET EXTINCTION 
DE L'INCENDIE 

16 Modification saos objet en fran�. 

CHAPITRE 13 • INSTRUMENTA TION (MESURE, DETEC11ON DE GAZ) 

17 Au paragraphe 13.3.1, dans la demiere phrase, supprimer les mots "l'Administration et" et 
remplacer les mots "l'Administration du port" par les mots "l'autorité de l'Etat du port". 

18 Au paragraphe 13.6.9, remplacer l'expression occolonne "h"• par l'expressioa •colonne "i"•. 



. 4. 

CHAPITRE 14 • PROTECTION DU PERSONNEL 

19 Au paragrapbe 14.4.1, remplacer l'expression •coloone "h"• par l'expression -ooloone "i"•. 

CHAPITRE 16 • UTILISA TION DE LA CARGAISON COMME COMBUSTIBLE 

20 Au paragraphe 16.S.6, dans la deuxieme phrase. supprimer les mots "et ces dispositions devraient 
�trejugées satisfaisantes par l'Administration". 

CHAPITRE 17 • PRESCRIPTIONS PARTICULJERES 

21 Au paragraphe 17.20.3.1, dans la premiere phrase, remplacer les mots "ou en ainres matériawc 
jugés acceptables par l'Administration• par les mots "conformément aux normes recoonues• et supprimer 
la deuxiéme phrase. 

22 Au paragraphe 17.20.14, dans la premiere phrase, remplacer les mots "de remplissage" par les 
mots "de chargement". 

CHAPITR.E 19 • RESUME DES PRESCRIPTIONS MINlMALES 

23 Dans la colonoe f du tableau, dans la case correspondan! au produit "Butadiene", remplacer la 
mention "F" par la mention "F+T". 



PB30nlOUHJI MSC.59(67) 
(apena,-. 5 ,11eul!p11 1996 ro,11a) 

0Jl06PEHHE nonPABOK K MfilK}.lYHAPOJlHOMY KO,UEKCY noCTPORxJil H 
OSOPYJlOBAHHJl CYJlOB, nEPBB03JllliHx C>KH>KEHHbJB íA3bl HAJIKBOM 

(KOJlEKC MKn 

KOM}ITB
T 

no 6B30flACHOCTH HA MOPB, 

CCb[JlAJ!Cb na CTIThlO 28 b) KoBJICIID,B]I o Me�poJlllOA MOp<:llOi'l OpraJJlDail,IIII, 
uc-aioazy)OeJI cl>YBJ(llll.A KoJt<l!TCTI. 

CCblJIMICb TAIOKE. aa pc:ioJIIOlllllO MSC.5(48), ao-ropol'I oe OllOOPHJI Mc»Qzyl[apOD.llhlfl 
llOJICllC DOCTJ)Ollx:B B o6opynou.81DI cyJI0B, oepe1100J11Itl!X c:xexellllhle ra31,1 ll&JIBIIOM (Ko¡¡e,:c MKr), 

CCbJJLAJICb AAJLBE ua CTBTblO vm b) e np11111110 VIl/11.1 Me:a:;¡zynapo.n:noA 11.oncllIOlll no 
oxpanc "ICJI0IIC"ICCl:0A llCB38B 8& M0pe (K0l!IICllllJIJI COJI.AC) 1974 l'OJJ,8 e D0Dp18X.O!ll, UCBIOIIVfCCR 
npone¡zypbl aneceJDU1 oonpaaoK s KoneKc MKJ, 

)KEJlAR U0CTOJI IDl0 ll0JU!CPllCHJIBTb KoncKC M K r na yp0IIBC C0Bp<:MCIIB0CTB, 

PACCMOTPEB ea caoell WeCTh!lecMT cem.MoA ce<:Clll.l uonpalllI a: Ko,llexcy, upcJlJIOll(elllLble e 
pa;iocJJalllD,le s COOTIICTCTBHII co CTanea vm b) 1) KoBBeBllBll COJI.AC, 

0Jl06PJIET I COOT11CTCT81111 co cnn,cll vm b) iv) KOll.l<lllllll.U COJIAC llODP8BICll 1C KoncKcy, 
TCX.CT IUl'l'OphlX DSJIO)KCJl B DPUJIOlltCII.llll X. oaCTOllJllCi'J pC30JIIOWIJI, 

2 nOCTAHOBJI.JlET a cOOI11eTCTBH11 co CTBn.eA VJlJ b) vi) 2) bb) Koeumum, 'ITO nonpu1rn 
C"lll'l'IUO'l'Cll DpR!Un'btMJI I ll1Ill8pll 1998 rona, ecJtB no 3TOÍI lllThl 6oJICC OJUIOÍI TpeTll JloroaapBll810IIUIJICII 
npuBTC.11hCT!I Ko8llclllllJll COJI.AC llJIB Jloro111pHBaJODU1CC1 op&BJITCJlbC'nla rocy11apCTB, o6a.um 
1\lPI 081,111 cj¡no1 k010PLIX U\l 8U080lÍ BMCCTIIM0CTII COt"IUMMCT oe MCUCC 50�o Mllpoeoro ropr0ij0I ú 
cj¡nOTa, OC 38.llBIIT O CBOBJI 803p8JKCHBJlll np0TlIB D0DpHOX., 

3 ílPEJlJIAI'AET Jlorosap111l8JOlltllMCll 0paBlffl:JlbCTIIIM DplíffJITb 1( CBell.CBBJO, 'ITO 8 COOTllc:TCT'IIIIII 
co CTIITbeti VIIl b) vil) 2) KoDBCIIIIllll COJI.AC DODPIJII.H llctyll&IO'I' B ce:ny I BlOJIJI 1998 ro11a ílOCIIC u 
DPBil/l'l'Bll B COOTBCTCT!IBB e DyllrT'OM 2. Bhlmc: 

4 flPOCHT íeocpa.nuoro cea:peTap11. s cooneTCTBmi co CTan.et VIU b) v) KoBBclIIUlll COJIAC, 
eanpuuT& 3llllcpcllll.J,le 11.0mm aaCT011mcfi pcsoruow.m II TCXCT8 nonpasox.. conep:,icameroca 11 
0J)BJI0)l(Clllffl, BCCM llorosapB!IIIOIIUJ)ICJI D1)811JTCJ11,CTIIM K0HICIIIl,HII conAC, 

5. nPOCH
T 

AAJIBE reucpublloro ccxpeTapa uanpullTI, xomm B&CTOllll\Cll pC30lllOI\IIU e
UplllI0lltCIDtll 1: ucé 'lllCHIIM Opr&UB3amm, IC.O'rOPhlC uc JIBJrlllOTCSl lloroaapll.BlUOD.(H)(BCll
Dp&8.B'l'CJlbC'l'BI.Mll KOIIl!CIJlUlll COJI.AC.
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fIPHJlOJKEHHE 

nonPABKH K MIDK,Jzyl{APOAHOMY KO,UEKCY noCTPOAl<H H OBOPYJJ.OBA1U1JI 
CY,IlOB, nEPEB03,S1JnHX C}f(HJKEHHblB rA3bl HAJJHBOM (KO,IlBKC MKf) 

rnABA l - 06JnH.E noJIOJKBHHJI 

noae cymecn}'IOmero oyurra l.3 30.2 no6ausieTCa c.we.ey10uum uoablil uyurr 1 3 30 3 

• 1 3 30. 3 llJ»DJJVlHNO C'TllJllllpTIJ ecn. DJ)llMClll!Mble MO.JKJ:o'l)Bl)OJU[ble BltB Il.llll,RO!WrbBblC 
CTIUllllP,"bl, DPBC�Cl(ble µa ÁJl,MHHBCTl)&ll,BB, IIJIB CTallJ11J7TI,1, YCTBBOUCIIID,IC B 
DO,WlCPllOill8CMJ,JC opra.umaD,l'!e:A, XOTOPU 0'111C'l8CT CTaBl!,8¡rr&M, DPJJJlll'l'lill Opramuaixncil, 11 
xo·ropaa DPB3llllIDI A.nMllllllCTl)aJlllCÍI." 

rJlABA 2- )KHBY'JECTb CYAHA H PAC nonmKEHHE rPY30BblX EMKOCTER 

2 B DYIIXTC 2. 3 3 BCKJllOq3JOTCll C.0088 "61,111, llPHCMJICMOro AJlll AJu,xm!C'Jl)BDBJJ nma u". a B 
KOllUC ll)'llltT8 no6a11.1unoTCll CII088 ", U )IOJl)IWLI OTBC'IBTb op113na1DD,1111 CT8l'IJl81)TaM" 

ínABA 3 - YCTPOACTBO CYJlHA 

3 B uynrre 3 8.1 c.aoBa "ono6pelfflll AJlMJ1HBCTpan.ncA u a coo111CTCTBKB e T¡>C6oaaoW1M11'' 
31MCWIJOTCll CJI088MB "co6JllO,D,CBllll TJ)CÓOaamm•. 

rJlABA 4 • rPY30Bbl8 EMKOCTH 

4 8 DCPIIOM OpeJIJIOlKeJIIUI ll)'llltTll 4 2 42 38C3,D,O<Jltl U O'lllOCllm,lllCJI I eefl CBOCU BCXJll<l'IIIO'l'Cll 

5 nonpaua ue O'l'BOCIITCI 1( TeltC1'Y 118 PYCCICOM ll3blXC. 

6 8 uyurre 4.2 4.4 Bblplll(CIIBC "55 H/� Jl.111 4>cpp1JTDO•M8¡Yl'eUCtmJOil CTa.lnl" 38MCIUICTI:ll 
8.Wp&Xcl[BCM "55 HfMlir ,ll.aJI 4>eppBTI10-DCp.i]BTROÍI, M8J)TCHCBTROÍI H ayCTCHB'lllOÍI CTall.ell" 

7 Bo IICl}'IJ]J1UbllO:Ú $p83C IJYllJtTII 4.11.2 DCXlllOlJIJOTCll Cll088 "e OJlo<ípcllltJI A.nlimmtCTPanJIJI u", 

rnABA 5-TEXHOJJOrH"IECKHE COCY)l,hl no.u l(AB.nEHH.EM, CHCTEMbl 
TPYEOnPOBOJlOB non ,IlABJIEHHEM JlJ),SI )KH,IlKOCTEA H OAPOB 

8 B oyurre 5.2.2.1 B OllPCJleJIOIIKJI 1094>cl>Bll)!Ctml npo'll!OC'TB •e• cymCCTB}'IOlll)dl TCl(CT 
OOCJJCJlBCro npc.ll,llO.CBJlll 38MCBJICTC.A ClleJO')On:tRM. 
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"8 AJ)yrll)[ Cll}"l&.11:X 8 COOTIICTCTBJllJ C Dp113JIAKID,IMB CT&Bltll)TU[II MOJKCT !JOTpc60HTM:a 
xo,<l>4>BJD1CBT opo11nocrn Menee 1,0, B 381JICIDIOC"lll 0T TCXHOIIOrRB ll3l'O'l'OB.llCR1UI • 

9 8 IJCl)IOM Dpe.alO)KCBHB oyBrl'I 5.2 4 4 CJIOBI "CTUIIIP'f'IIM, DpJlC.MlleMNM Jl,H AlDOmBCTpalUfll " 
3&MCUJC>n:ll aoauor "npmll&BlD,IM CTllllllpTU1°, a IIO ITOpoM IIJ)CJ1.IO:XC8.1Df CIIOBI • AJlMHBBCTp&lllUI 
MOlltCT nolJ)'cnn,," 38MCBJrlOTCJI CIIOIUOI "MOllCCT AOD)'CUTl,CJI" 

1 O B nymne 5.4.1 C)'lll.CC'nl)'lODJ,1ÜI TC>XCT BTOporo DpC)UIOXCIIJIJI UMCJIJICTCR CJICJzylOTIUfM' 

"B COOTllCTCTIIIDI C DpB,3JUJIBl,IMJJ CTIB;lla¡rnu,cg MOl')'T JlOII)'CXIThCJI OTC1)1WIC8JUI aT ,111x 
Tl)C(IOBIUml JWI TP)'OODpo10no11, paCOOIIOlltCHllWC llll)'TPB rpy308hlX Cl(l[OC'l'CQ, 11 Tpyc5oupolOJ108 
C OT1CpllTl,ll1Gr ltOlllllMll. • 

11 B nyo;-rc 5.4.2.2 CJJOU "y¡zoucnoplllOIIIBC TJ)COOIIUJIUf AnomBCTpl.ll.B:B" 3UICWIIOTCJI 
CJIOIIMB "COOTlleTtTl}'lOIWIC DPIIJBan:Jll,IM CT8llll8pTllM" 

12 8 oynllTC 5.4.2.3 CIIOBa "opDClltllCMNC JlJIII MMll11llCTp81Uffl" 31MCBJIIO'l'CJI CJl088M11 
"cooTBf:TCTBYIOltWO 11PIJ3B81DlblM CTIWIIJl'TIIM" 

13 8 IJCP80M OpclUIOIClllDI IJYllX'l'8 5 4) 2 CJIOBI "CTllll,lll¡JTIM, DJ)llCl!OCMl>IM Allll MMBlDICTp8JU111" 
31MCBJIIOTCJI CJIOIIU(II "npR3llll.Hll.hlM C'l'8JI!lapTU1". 

14 nonpaau ne OTROCBTCII X TCKC'l)' a.a PYCCJtOM 113bllC 

fnABA 8 • rA300TBO.llHbl8 CHCTEMbl rPY30BblX BMKOCTEA 

15 8 ll)'lllITC 8.2 2 CJIOBI "8 COOT8CTCTIIKH C TPCC!OBiTillJIMJl AJ\MJmllCTpll\Hll" 38.J,ICBJIIOTCR CJIOIHOl 
", COOTIICTCTIYIOIIOJMJl DPR3Blllll.hlM CTall.ll&pTIIM" 

rJIABA 11 • r1POTHBOnO>KAPHAJl 3AmHTA H TYIDEHHE nO)l(APA 

16 noupuu uc 011IOCBTCII I TCIC'l)' na p)'CCJtOM UhllC 

rJJABA 13 • KOHTPOnl,HO-H3MEPHTEJJbHblE YCTPOACTBA (H3MEPHTil.JlbHblf; 
nPH60Pbl, nPH60Pbl r A3006HAPY)KI!H 11Jl) 

17 B DOCJICJlDCM DJ)CJI.DOJICCIIBB DYIIXT8 13 3 1 c.wou "AJUfflllllCTP&IUIJI II MMJlllBCTp&JllUI oopn 
MOl")'T noroBOPIIThCJI O DPRRllTH11" 3&MeWIIOTCll c.1088KII "uacm rocyA&pcTlll DOPTB MOl')'T JIOIJ)'CTIJTI. 
nplfllJlme• 

18 B D)'lllTe 13 6 9 BJolpallCCIJBC ... XOIIOltXC "h"" 3aMCBJICTCI BhlPl.llCCIOICM "a XOJIOIIIC ., ... 

rJIABA 14 • 3AmHTA OEPCOHAnA 

19 B uymrre 14.4.1 8hlp8JICCIOJe "a XOJIOIIXC "h"" 38MCRJICTC� BhlP8lKCl1HCM "s XODOIIX.C "1"" 
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fnABA 16 • HCnOnb3O8AHHE 11'Y3A B KA'IECTBE TOfLJJHBA 

20 Do ITOpO.M Di>eAJ!Oll[CIIHlJ IJYIIJCTa 16.5.6 BCIJJIOUIO'IU CJl088 ". ll �TB ycrpolrCTBI .llOJIJICIIJ,I 
OTIIC'lat'b Tl)e60UBBJIM AJuulllBCTP�". 

rJLABA 17 • Cnl:UHAJThHblE TPE608AHIUI 

21 B DCJ)IOM Dpe.¡J.IOlkCHllll oyurra 17 20.3 1 CIOIII •.mt5o 83 AJ))TOl'O MITCPB&lll, npHCMJICMOro .llllll 
AJUODDJCTJ)&nBll" 31MCUJOTCII CJIOhMB •• COOTIICTC11IIDI C apa:maem,nm CTallllll1'1"111.oJ0

• 8 8TOpOC 
npCJI.IO.llCCIDIC HClllO'IICTCI 

22 B DCPIOM Dpe.lLIIOlKCIIHU oyurra 17 20.14 c.lOBa "npeAC.11111 l800JIUC8B.II" SIMCatlO'l'CI cnoeum 
"upe.nCJ1111 urpyu:e". 

fJl.ABA 19- CBOllHAJI TA6füiUA MHHHMAJlbllblX TPE60BAHHA 

23 0 ltOllOlIJ:C "f" Tl6.!lllll.hl .Ull UPOJO'KT8 "6YTIIJlBCD" 38DllCb "F" 3U(CRICTCI 311l1Jltbl0 "F+T° 



RESOLUCIÓN MSC.59(67) 
(aprobada el S de diciembre de L996) 

APROBACIÓN DE ENMIENDAS AL CÓDIGO INTERNACIONAL PARA LA 
CONSTRUCCIÓN Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN 

GASES LICUADOS A GRANEL (CÓDIGO CIG) 

EL COMlTÉ DE SEGURIDAD MARÍTIMA. 

RECORDANDO el articulo 28 b) del Convenio constitutivo de la Organización Maritima 
Internacional, artículo que trata de las funciones del Comité, 

RECORDANDO TAMBIÉN la resolución MSC.5(48), mediante la cual se adoptó el Código 
internacional para la construcción y el equipo de buques que transponen gases licuados a granel 
(código CJG), 

RECORDANDO ASIMISMO el artículo Vlll b) y la regla VW11.1 del Convenio internacional 
para la seguridad de la vida humana en el mar, 1974 (Convenio SOLAS), en su forma enmendada, 
relativos al procedimiento de enmienda del código CIG, 

DESEANDO mantener el código ClG actualizado, 

HABCENDO EXAMINADO en su 67° periodo de sesiones las enmiendas al Código propuestas 
y distribuidas de conformidad con lo dispuesto en el artículo VIII b) i) del Convenio SOLAS, 

1. APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el articulo VIII b) iv) del Convenio SOLAS, las
enmiendas al Código cuyo texto figura en el anexo de la presente resolución;

2. DETERMINA, de conformidad con lo dispuesto en el articulo VTII b) vi) 2) bb) del. Convenio 
SOLAS, que las enmiendas se consideraran aceptadas el 1 de enero de 1998, a menos que, antes de dicha 
fecha, más de un tercio de los Gobiernos Contratantes del Convenio SOLAS o un número de Gobiernos 
Contratantes cuyas flotas mercantes combinadas representen como mínimo el 50% del tonelaje bruto de 
la Oota mercante mundial hayan notificado obJeciones a las mismas; 

3. INVITA a los Gobiernos Coniratanies a que tomen nota de que, de conformidad con lo dispuesto 
el articulo vm b) vü) 2) del Convenio SOLAS, las enmiendas entrarán en vigor el l de julio de 1998, una 
vez que hayan sido aceptadas con arreglo a Jo dispuesto en el párrafo 2 supra;

4. PIDE al Secretario General que, de conformidad con lo dispuesto en el articulo VIIJ b) v) del 
Convenio SOLAS, envle copias certificadas de la presente resolución y del texto de las enmiendas que 
figuran en el anexo a todos los Gobiernos Contratantes del Convenio SOLAS; 

5. PIDE ADEMÁS al Secretario General (¡ue envle copias de la presente resolución y de su anexo 
a los Miembros de la Organización que no sean Gobiernos Contratantes del Convenio SOLAS. 
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ANEXO 

ENMIENDAS AL CÓDIGO INTERNACIONAL PARA LA 
CONSTRUCCIÓN Y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN 

GASES LICUADOS A GRANEL (CÓDIGO CIG) 

CAPÍTULO 1 - GENERALIDADES 

Se aflade un nuevo párrafo 1.3.30.3 a con1inuación del párrafo 1.3.30.2 actual: 

"1.3.30.3 Normas reconocidas: las nonnas nacionales o internacionales aplicables aceptadas 
por la Administración o las nonnas establecidas y aplicadas por una organización que cumple 
las nonnas adoptadas por la Organización y está reconocida por la Administración." 

CAPITULO l • APTITUD DEL BUQUE PARA CONSERVAR LA FLOTABILIDAD 
Y UBICAOÓN DE LOS TANQUES DE CARGA 

2 En el párrafo 2.3.3 se suprimen las pala1>ras "serán de un tipo que la Administración juzgue 
aceptable y" y se aflade ", y se ajustaran a las nonnas reconocidas" al final del párrafo. 

CAPITULO 3 - DISPOSICIÓN DEL BUQUE 

3 En el párrafo 3.8.1 se suprimen las palabras "de que la Admin.istración lo apruebe y". 

CAPITULO 4 - CONTENCIÓN DE LA CARGA 

4 En el párrafo 4.2.4.2, primera oración, se s115tiruye "Normas reconocidasº" por "las normas 
reconocidas" y se suprime la nota de pie de página correspondiente. 

5 En el párrafo 4.2.4.3, segunda oración del 1exto inglés, "(gravity t.estS)" se sustituye por ''(gravity 
tanks)". 

6 En el pámlfo 4.2.4.4 se sustituye "55 N/mm2 para acero ferritico/manensí1ico" por "55 N/mm1 

para aceros fcrrítico-perl!ticos, martcnslticos y austenftieos". 

7 En el texto introductorio del párrafo 4.11.2 se suprimen las palabras "con la aprobación de la 
Administración y". 

CAPÍTULO 5 • REClPlENTES DE ELABORACIÓN A PRESIÓN Y SISTEMAS DE 
TUBERÍAS PARA LÍQUIDOS Y VAPOR, Y DE PRESIÓN 

8 En el pámlfo S.2.2.1, en la definición del coeficiente de eficacia "e", se sustituye el texto actual 
de la última oración por el siguiente: 
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"En otros casos podrá exigirse un coeficiente de eficacia inferior a 1,0, de conformidad con las 
normas reconocidas, en función del sistema de fabricación." 

9 En el párrafo 5.2.4.4 se sustituye en la primera oración "una norma que la Administración juzgue 
aceptable" por "las normas reconocidas" y en la segunda "la Administración" se sustituye por "se". 

10 En el párrafo S.4.1 se sustituye el texto actual de la segunda oración por el siguiente: 

"Por lo que respecta a las wber!as situadas dentro de tanques de carga y a las tuberías de 
extremos abiertos, podrá aceptarse una aplicación menos rigurosa de estas prescripciones que 
se ajuste a las nonnas reconocidas." 

11 En el párrafo 5.4.2.2 se sustituye "satisfactorias a juicio de la Administración" por "que se 
ajusten a las nonnas reconocidas". 

12 En el párrafo 5.4.2.3 se sustituye "que la Administración juzgue aceptables" por "que se ajusten 
a las nonnas reconocidas". 

13 En el párrafo 5.4.3.2, primera oración, se sustituye "normas que la Administración juzgue 
aceptables" por "las nonnas reconocidas". 

14 En el párrafo 5.6.4, sexta oración, se sustituye "a los 30 s de haber sido accionadas" por "a 
los 30 s, como máximo, de haber sido accionadas". 

CAPÍTULO 8 · SISTEMAS DE RESPIRACIÓN DE LOS TANQUES DE CARGA 

1 S En el párrafo 8.2.2 se sustituye "la Administración juzgue satisfactorios" por "se ajusten a las 
nonnas reconocidas". 

CAPÍTULO 11 - PREVENCIÓN Y EXTINCIÓN DE INCENDIOS 

16 En el párrafo 11.2.4, segunda oración del texto inglés, se intercala una coma entre "valves" y 
"nozzles". 

CAPÍTULO 13 - INSTRUMENTOS (DE MEDICIÓN, DE DETECCIÓN DE GAS) 

17 En el párrafo 13.3.1, última oración, se sustituye "la Administración y la Administración 
portuaria podrán acordar otras medidas, tales como limitar la velocidad de carga, etc." por "la autoridad 
del Estado rector del puerto podrá aceptar otras medidas, tales como limitar el régimen de carga.". 

18 En el párrafo 13.6.9 del texto inglés se sustituye "column h" por "column i". 

CAPÍTULO 14 · PROTECCIÓN DEL PERSONAL 

19 En el párrafo 14.4.1 del textO inglés se sustituye "column h" por "column i". 
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CAPITULO 16 - EMPLEO DE LA CARGA COMO COMBUSTIBLE 

20 En el plUTBfo 16.5.6, se suprimen las palabras "y esas medidas habrán de ser satisfactorias a 
juicio de la Administración". 

CAPfTuLOt7-PRESCRIPCIONES ESPEC1ALES 

21 En el párrafo 17.20.3.1 se sustituye "u otros materiales que la Administración juzgue aceptables" 
por "de conformidad con las normas reconocidas" en la primera oración y se suprime la segunda oración. 

22 En el párrafo 17.20.14, primera oración, se sustituye "limites máximos admisibles de llenado" 
por "limites máximos admisibles de carga". 

CAPÍTULO 19 • RESUMEN DE PRESCRIPCIONES MÍNIMAS 

23 En la columna f de la tabla, en la entrada correspondiente al "Butadieno", se sustituye "f" 
por "F+T". 
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CERTIFIED TRUE COPY of the text of the amendments to the lntemational Code for the 
Cons1ruction and Equ1pment oí Ships Carry1ng Liquefied Gases in Bulk. adoptad by 
resolut1on MSC.59(67) at the s1xty-seventh sess1on of the Marit,me Safety Committee of 
the lnternational Maritime Organlzat1on on 5 December 1996 ín conformlty wnh an,cle 
VIII of the lnternanonal Convention for the Safety of Life at Sea. 197 4. the original text of 
wh,ch ,s depos,ted with the Secretary.(;eneral of the lnternational Marit,me Organizat,on. 

COPIE CERTIFIEE CONFORME du texte des amendements au Recue,1 tnternat,onal de 
regles relativas a la construction et a l'équ1pement des nev,res transportant des gaz 
liquéfiés en vrac. adoptes par la résoluuon MSC.69(67) le 5 décembre 1996 lors de la 
so1xante-septieme session du Com1te de la sécunte maritime de l'Organisallon mantime 
mtemauonale conformément a l'art1cle VIII de la Convent1on. dont l'orig1nal est déposé 
aupres du Secrétaire générel de l'Orgenisatton mermme 1nternat1onale. 

3AO EPEH II AJI KOlllHI Te1tCTa ooopaao1t IC Me:lKJl.yoapoJlUOMY ltOJlercy 
UOt.1'pOéD! e o6op)';ll0B8IJBJI CYAOII, oepCB03UI18JC C)KlJJKCDm.lC ra:itJ nanHBOM, 
OJlOOpeOllJJX ºª mcc-rt,ACCllT ce.11.1,MOÜ CCCCHR KoMe-rCTa 00 6c3008CUOCTD ªª

:'ofOpt; Mc,t0tyoapOJtnOH MOPCICOÜ oprROB38U8R s aeu6pJI 1996 ro11a 
pc:iomonecli MSC.59(67) o COOTBCTCTBBH co l'TBTbCÍJ vm Me")f(Jlyoapo.nooú 
l(OOOCOI\,lnt no oxpane 'ICJtOIIC'ICCKOH )KJUOB 08 Mope ¡97..¡ ro,JJ.a. 00,IUIBROl,Jlf 
Tc1tc-r 1:arop1.ix C,[lan na xpauenue fcuepan&OOMY ce1Cpe-rap1<> Me)l(Jl)'oapoJXDOH 
MOJlCKOH oprau11:iau.uu. 

COF>IA AUTÉNTICA CERTIFICADA de las enmiendas al Código 1nternac1of'\al para la 
construcción y el equipo de buques que transporten gases licuados a granel. aprobadas 
por el Comité de Seguridad Marítima de la Organización Marítima Internacional en su 67º 

penodo de sesiones el 5 de diciembre de 1996 mediante la resolución MSC.59(67). de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo VIII del Convenio internacional para la 
segundad de la vida humana en el mar. 1974. y cuyo texto onginal se ha depositado ante 
el Secretarío General de la Organización Marítima Internacional. 

For the Secretary-Oeneral of the lntemat1onal Mant1me Organiz.:mon: 

Pour le Secréta1re général de J'Organisauon manume mternauonale · 

:33 1 c11cpaJ11,noro cc1tp1.--rapR Mc,t01y11apoJ1111JH .,.opcxo1i opraun'.la1urn: 

Por el Secretario General de la Organi:zac,ón Marítima \ntemac,onal: 

. 
,f.v . ,L/ix< �-}--: 

�it. 

London. 

Londres. le 

JlonJton, 

Londres. 

J/6760 (C/E/F/IVSI 


